
 

 

 

 

ᐃᓄᐃᑦ ᐆᒪᔪᓂᒃ ᐱᐅᖅᓱᐊᕈᓯᖏᓐᓂᒃ ᐆᒪᔪᓕᕆᔾᔪᓯᖏᓐᓂᒡᓗ ᐊᑐᕐᓗᑎᒃ ᐊᒻᒪ ᖃᐅᔨᓴᖅᑎᒻᒪᕇᑦ ᖃᐅᔨᒪᓂᕆᔭᖏᓐᓂᒃ ᐆᒪᔪᓕᕆᔾᔪᓯᖃᕐᓗᑎᒃ, ᐅᓪᓗᒥ ᐃᓄᖁᑎᕗᑦ ᑭᖑᕚᒃᓴᕗᓪᓗ ᐊᖑᓇᓱᒍᓐ
ᓇᐃᓐᓇᖁᓪᓗᒋᑦ ᓄᓇᕗᒥ. 

Havarhait: Munaritjutikhaitnik angutirhat, hivuniktaulutik tahapkunanga angutirhaliqiniqut pimariuyunik ihumagiyaulluaktaitnik, pitiaqattiriqnahuaklutik Inuinait 
attuqparhimayaitnik angutirhanik atturhimaaklugit, innutiaqutirhait ihumagilugit tahapkua ublumi angunahuaktiuyut innuqutaitlu tatvalu kinguvarhavut tahamani Nunavumi. 

Managing wildlife, guided by conservation principles, honouring the key role of Inuit in harvesting, for the well-being of current and future generations in Nunavut. 

ᓅᕕᒻᐱᕆ 25, 2025 
 
ᓱᓕᔪᕐᓇᕐᑐᖅ ᐳᕋᐃᐊᓐ ᑯᓄ 

ᒥᓂᔅᑕᖓᑦ ᐊᕙᑎᓕᕆᔩ 

ᒐᕙᒪᓐᑯᑦ ᓄᓇᕗᑦᒥ 

 

ᐱᕋᐃᓐ ᑯᓄ: 
 
ᐱᓪᓗᒐ:  ᐆᒪᔪᓕᕆᔨᕐᔪᐊᑦ ᐃᓱᒪᓕᐅᕈᑎᖓ ᐱᓪᓗᒍ ᒐᕙᒪᓐᑯᑦ ᓄᓇᕗᑦᒥ ᑐᑦᓯᕋᐅᑎᖓᑦ ᓄᑖᙳᕆᐊᕐᓗᒋᑦ ᑲᑎᑦᑐᒋᑦ 

ᐊᔪᙱᑕᑦ ᐊᖑᓇᓱᒃᑕᐅᓂᕐᒥᒃᐅᒥᒃᒪᐃᑦ ᐊᐅᓚᑦᓯᒡᕕᐅᔪᒥ MX-07, ᑮᓕᓂᕐᒥ ᐱᑕᖃᕐᑐᑦ 

 

 
ᐅᕙᓂ ᓅᕕᐱ 4, 2025, ᑕᐃᑲᓂ ᓄᓇᕗᒃᒥ ᐆᒪᔪᓕᕆᔨᕐᔪᐊᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ (ᐆᒪᔪᓕᕆ>ᔨᕐᔪᐊᑦ ᐅᕝᕙᓘᓐᓃᑦ ᑲᑎᒪᔩᑦ) 

ᓇᓪᓕᐅᓯᒪᔪᒥᒃ ᑲᑎᒪᓂᖏᓐᓂ (RM003-2025), ᒐᕙᒪᓐᑯᑦ ᓄᓇᕗᑦᒥ ᐱᓕᕆᒡᕕᐊᖓᑦ ᐊᕙᑎᓕᕆᔩᑦ (ᒐᕙᒪᓐᑯᑦ 

ᓄᓇᕗᑦᒥ) ᑐᑦᓯᕋᓚᐅᕐᒪᑕ ᐃᒫᒃ ᐆᒪᔪᓕᕆᔨᕐᔪᐊᑦ ᐃᓄᐃᖏᓴᓪᓕᒋᐊᖁᓪᓗᒋᑦ ᑲᑎᑦᑐᒋᑦ ᐊᔪᙱᑕᑦ ᐊᖑᓇᓱᒃᑕᐅᓂᕐᒥᒃ 

(ᐊᖑᓇᓱᒃᑕᐅᒍᓐᓇᕐᑐᑦ) ᐃᒥᒃᓴᐃᑦ ᐊᐅᓚᑦᓯᒡᕕᐅᔪᒥ MX-07, ᑭᓕᓂᕐᒥ ᐱᑕᖃᕐᑐᓂᒃ, ᐅᕙᙵᑦ 400 ᐅᒥᒃᒪᐃᑦ ᐅᕗᖓ 

5 ᐅᒥᒃᒪᐃᑦ. 
 

 
ᑭᖑᓂᐊᒍᑦ ᑲᒪᓚᐅᕐᑐᑎᒃ ᐃᓘᓐᓇᖏᓐᓂᒃ ᐊᐃᕙᒍᑎᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᓇᓗᓇᙱᒍᑎᓂᒃ ᑐᓂᔭᓂᒃ, ᐆᒪᔪᓕᕆᔨᕐᔪᐊᑦ 

ᑲᒪᓚᐅᕐᑐᑦ ᑲᙳᓇᒃᑐᒃᑯᑦ ᑲᑎᒪᓂᕐᒥ (IC003-2025) ᐅᕙᓂ ᓅᕕᒻᐱᕆ 6,2025, ᐊᒻᒪᓗ ᐊᖏᕐᑐᑎᒃ ᐆᒥᖓ 

ᐱᖁᔨᕗᖔᕈᒻᒥᒃ. 
 
ᐋᕿᑦᑕᐅᕗᖅ ᐃᒫᒃ, ᒪᓕᑦᑐᒍ ᐃᓚᖓ 5.6.16, 5.6.17(b), ᐊᒻᒪᓗᓕ 5.3.3(a) ᐅᑯᐊ ᓄᓇᕗᑦᒥ ᐊᖏᖃᑎᒋᒍᑎᑦ, ᓄᓇᕗᑦᒥ 
ᐆᒪᔪᓕᕆᔨᕐᔪᐊᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ ᓄᓇᙳᐃᒋᐊᕐᐳᑦ ᐅᑯᓂᖓ ᑲᑎᑦᑐᒋᑦ ᐊᔪᙱᑕᑦ ᐊᖑᓇᓱᒃᑕᐅᓂᕐᒥᒃ ᐅᒥᒃᒪᓐᓂᒃ 
ᐊᐅᓚᑦᓯᒡᕕᐅᔪᒥᒃ MX-07 ᐅᕙᙵᒃ 400 ᐅᒥᒃᒪᐃᑦ ᐅᕗᖓ 10 ᐅᒥᒃᒪᐃᑦ. 

 
ᑲᑎᒪᔩᑦ ᕿᒥᒡᕈᓚᐅᕐᑐᑦ ᒐᕙᒪᓐᑯᑦ ᓄᓄᕗᑦᒥ ᐱᒐᓱᐊᕈᑎᖓᓂᒃ ᐃᓄᐃᓴᓪᓕᒋᐊᕐᓗᒋᑦ ᐊᖑᓇᓱᖑᒃᑕᐅᒍᓐᓇᕐᑐᑦ 

ᐃᒥᒃᓴᓐᓂᒃ  ᐊᐅᓚᑦᓯᒡᕕᐅᔪᒥ  MX-07, ᑮᓕᓂᕐᒥ ᐱᑕ ᕐᑐᑦ, ᐅᕙᙵᑦ 400 ᐅᕗᖓ 5 ᐅᒥᒃᒪᐃᑦ.  ᑎᑭᐅᑎᓪᓗᑎᒃᕐ 

ᐃᓱᒪᓕᐅᕈᑎᒥᓄᑦ, ᑲᑎᒪᔩᑦ ᑲᒪᓚᐅᕐᑐᑦ ᒐᕙᒪᓐᑯᑦ ᓄᓇᕗᑦᒥ ᑎᑎᕋᕐᓯᒪᔪᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᐅᖃᐅᓯᒃᑯᑦ ᑐᓂᔭᖏᓐᓂᒃ, 

ᖁᕐᓗᖅᑐᖅᒥ ᐊᖑᓇᓱᒃᑐᓕᕆᔩᑦ ᑎᑎᕋᕐᓯᒪᔪᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐅᖃᐅᓯᒃᑯᑦ ᑐᓂᔭᖏᑦ, ᐊᒻᒪᓗ ᐅᖃᐅᓯᒃᑯᑦ ᑐᓂᔭᖏᓐᓂᒃ ᐅᑯᐊ 

ᓇᐃᓈᕈᑏᑦ ᓇᓗᓇᙱᒍᑎᓄᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᐃᕙᒍᑎᓄᑦ  

ᐱᒐᓱᐊᕈᑦ ᐆᒪᔪᓕᕆᔨᕐᔪᐊᑦ ᐃᓱᒪᓕᐅᕈᑎᖓᓂᒃ 

ᐆᒪᔪᓕᕆᔨᕐᔪᐊᑦ ᐃᓱᒪᓕᐅᕈᑎᖓ 



 

 

 

 

ᐃᓄᐃᑦ ᐆᒪᔪᓂᒃ ᐱᐅᖅᓱᐊᕈᓯᖏᓐᓂᒃ ᐆᒪᔪᓕᕆᔾᔪᓯᖏᓐᓂᒡᓗ ᐊᑐᕐᓗᑎᒃ ᐊᒻᒪ ᖃᐅᔨᓴᖅᑎᒻᒪᕇᑦ ᖃᐅᔨᒪᓂᕆᔭᖏᓐᓂᒃ ᐆᒪᔪᓕᕆᔾᔪᓯᖃᕐᓗᑎᒃ, ᐅᓪᓗᒥ ᐃᓄᖁᑎᕗᑦ ᑭᖑᕚᒃᓴᕗᓪᓗ ᐊᖑᓇᓱᒍᓐ
ᓇᐃᓐᓇᖁᓪᓗᒋᑦ ᓄᓇᕗᒥ. 

Havarhait: Munaritjutikhaitnik angutirhat, hivuniktaulutik tahapkunanga angutirhaliqiniqut pimariuyunik ihumagiyaulluaktaitnik, pitiaqattiriqnahuaklutik Inuinait 
attuqparhimayaitnik angutirhanik atturhimaaklugit, innutiaqutirhait ihumagilugit tahapkua ublumi angunahuaktiuyut innuqutaitlu tatvalu kinguvarhavut tahamani Nunavumi. 

Managing wildlife, guided by conservation principles, honouring the key role of Inuit in harvesting, for the well-being of current and future generations in Nunavut. 

ᐃᖃᓗᒃᑑᑦᑎᐊᖅᒥ  ᐊᖑᓇᓱᒃᑯᑐᓕᕆᔩᑦ, ᕿᑎᕐᒥᐅᓂ ᐆᒪᔪᖠᕆᔩᑦ ᑎᒥᖏᓐᓂᒃ (KRWB ᐊᒻᒪᓗ ᓄᓇᕗᑦ ᑐᙵᕕᒃ 

ᑎᒥᖓᑦ (ᑐᙵᕕᒃᑯᑦ). 
 
MX-07 ᖃᐅᔨᒪᓇᕐᑐᒥᒃᐃᑲᔪᕐᐸᑦᒃᑐᖅ ᐃᓚᐅᔪᒥᒃ ᓄᓇᕗᑦᒥ ᐊᒥᓲᓂᕐᐹᓂᒃ ᐅᒥᒃᒪᓐᓂᒃ.  ᑭᖑᓪᓕᐹᒥᒃ ᓈᓂᕐᒥᒃ 

ᖃᐅᔨᓴᕐᓂᖅ ᐊᐅᓚᑦᓯᒡᕕᐅᔪᒥ ᓯᕗᓂᐊᒍᑦ 2023-2024 ᖃᖓᑕᔫᒃᑯᑦ ᖃᐅᔨᓴᕐᓂᖅ ᑲᒪᒋᔭᐅᓚᐅᕐᒪᑦ ᒫᓂ 2013-2014 

ᐊᒻᒪᓗ ᒥᒃᓴᐅᓴᓪᓗᑎᒃ 10,026 ᐅᒥᖕᒪᓂᒃ.  ᖃᐅᔨᓴᕐᑎᒻᒪᕆᓐᓂᒃ ᑐᓴᕋᑦᓴᑦ ᑐᓂᔭᖏᑦ ᐅᑯᐊ ᒐᕙᒪᓐᑯᑦ ᓄᓇᕗᑦᒥ ᐊᒻᒪᓗ 

ᐃᓄᐃᑦ ᖃᐅᔨᒪ ᔭᑐᖃᖏᑦ ᑐᓂᔭᑦ ᑎᑎᕋᕐᓯᒪᓪᓗᒋᑦ ᐊᒻᒪᓗᓕ ᐅᖃᐅᓯᒃᑯᑦ ᑐᓂᔭᑦ ᐅᕙᙵ ᐊᖑᓇᓱᒃᑐᓕᕆᔨᓂᒃ 

ᓇᓗᓇᐃᕐᓯᖅᒪᑕ ᐃᒫ ᐅᒥᒃᒪᐃᑦ ᖃᑦᓯᐅᓂᖏᑦ ᐃᓄᐃᓴᓪᓕᕙᓪᓕᕐᓯᒪᒻᒪᑕ ᐊᖏᔪᒥᒃ ᑕᐃᒪᙵᓂᒃ. 
 
ᖁᕐᓗᖅᑐᖅᒥᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᖃᓗᒃᑑᑦᑎᐊᖅᒥ ᐊᖑᓇᓱᒃᑐᓕᕆᔩᑦ ᑐᓂᑎᓯᓚᐅᕐᑐᑦ ᓇᓗᓇᙱᒍᑎᒃᑲᓂᕐᓂᒃ ᑖᒃᑯᐊ 

ᐃᓄᐃᓴᓪᓕᕙᓪᓕᐊᖏᑦᓗ  ᑎᑎᕋᕐᓯᒪᔪᙵᓂ ᑐᓂᔭᓂ, ᖁᖅᓗᖅᑐᖅᒥ ᐊᖑᓇᓱᒃᑐᓕᕆᔩᑦ ᐅᖃᓚᐅᕐᑐᑦ ᐃᒫᒃ ᐅᒥᒃᒪᐃᑦ 

ᐱᒻᒪᕆᐅᖏᓐᓇᒪᑕ ᓂᕿᒋᔭᐅᓪᓗᑎᕐ ᓄᓇᓕᓐᓂ, ᑭᓯᐊᓂ ᐃᒫᒃ ᐊᖑᓇᓱᒃᑕᑦ ᒫᙵᑦ MX-07 ᐃᓄᐃᓴᑦᑑᓯᒪᒻᑕ 

ᐊᒡᕌᒍᒐᓴᓐᓂ ᐊᒻᓐᒪᓗ ᐱᑕᖃᓚᐅᕋᑎᒃᕐ ᑕᐃᒪᙵᓂᒃ 2019 ᐱᔾᔪᑕᐅᓪᓗᑎᒃ ᐃᓱᒫᓗᒍᑏᑦ ᐱᓪᓗᒋᑦ ᐃᓄᐊᓪᓕᓂᖏᑦ 

ᖃᑦᓯᐅᓂᖏᑕ ᐊᒻᒪᓗ ᑲᑎᒻᒪᔪᑦ ᖃᓄᐃᓐᓂᖏᑦ.  ᐊᖑᓇᓱᓐᓂᑦᖅ ᓴᖑᓯᒪᔪᖅ ᒪᐅᖓ MX-09 ᐊᒻᒪᓗ MX-11.  

ᐃᖃᓗᒃᑑᑦᑎᐊᖅᒥ ᐊᖑᓇᓱᒃᑐᔨᓕᕆᔩᑦ ᑐᓂᓯᓚᐅᕐᑐᑦ ᐊᔾᔨᒐᓚᖓᓂ ᓇᓗᓇᙱᒍᒻᒥᒃ, ᐅᖃᕐᑐᑎᒃ ᐃᓄᐃᓴᓐᓂᕐᓴᓂᒃ 15 

ᐅᒥᒃᒪᐃᑦ ᐱᔭᐅᕙᒻᒪᑕ ᑕᐃᒪᙵᓂᒃ 2019 ᐊᒻᒪᓗ ᐅᖃᕐᑐᑎᒃ ᐃᒫᒃ ᑕᑯᕚᑦᓴᓂᒃ ᐊᖑᓇᓱᓐᓃᑦ ᑮᓕᓂᖅᒥ ᓄᖃᖓᓕᕐᒪᑕ 

ᐱᔾᔪᑕᐅᓪᓗᓂ ᖃᐅᔨᔭ ᐃᓄᐃᓴᓪᔾᓕᓂᖏᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐆᒪᔪᑦ ᑎᒥᖏᑦ ᐃᓱᒫᓗᒍᑕᐅᓪᓗᑎᒃ. 
 
ᒐᕙᒪᓐᑯᑦ ᓄᕗᑦᒥ ᑐᑦᓯᕋᐅᑎᖓᑦ ᐃᓚᖃᕐᑐᖅ ᖃᐅᔨᔭᓂᒃ ᒫᓂ 2023-2024 ᖃᖓᑕᔫᒃᑯᑦ ᖃᐅᔨᓴᕐᓂᕐᒥᒃ, ᑖᒃᑯᐊ 

ᑎᑎᕋᕐᑕᐅᒪᔪᑦ ᐃᓄᐃᓴᓐᓂᕐᐹᓂᒃ ᓈᓴᕐᑕᓂᒃ ᐃᒫᑎᒋ 180 ᐅᓂᒃ,ᐃᑦ ᓇᒥᓕᒫᖅ MX-07ᒥ.  ᒐᕙᒪᓐᑯᑦ ᓄᓇᕗᑦᒥ 

ᑐᓴᕐᑎᑦᓯᓚᐅᕐᑐᑦ ᐃᒫᒃ ᑖᒃᑯᐊ ᖃᑦᓯᐅᓂᖏᑦ ᐃᓄᐃᓴᓗᐊᕐᒪᑕ ᐊᓚᒃᑲᐃᓗᓂ ᑭᑎᑦᓯᒍᑎᒃᑯᑦ ᓱᓕᔪᕐᓇᕐᑐᓂᒃ 

ᐱᑕᖃᕐᑐᓂᒃ ᒥᒃᓴᐃᓴᓪᓗᓂ, ᐃᒪᐃᒃᑲᓗᐊᕐᒪᑦ ᐊᖏᓂᕐᓴᒥᒃ ᖃᐅᔨᓴᕐᓂᕐᒧᑦ ᐊᒃᓱᕈᐊᖅ ᐃᑉᓱᒪᒋᓗᒋ 2013-2014, ᐊᒻᒪᓗ 

ᐃᒫᒃ ᑕᑯᔭᑦ ᓈᓴᕐᑕᑦ ᐱᑕᖃᕈᑕᐅᒻᒪᑕ ᐊᖏᔪᒥᒃ ᐃᓄᐃᓴᓪᓕᓂᖏᑦ ᖃᑦᓯᐅᓂᖏᑕ.  ᒐᕙᒪᓐᑯᑦ ᓄᓇᕗᑦᒥ 

ᑕᑯᖁᔨᓚᐅᕐᒥᔪᑦ ᓄᓇᓖᑦ ᖃᐅᔨᒪᒐᓱᐊᕐᓂᖏᓐᓄᑦ ᑐᓴᕋᑦᓴᓂᒃ, ᑐᓂᔭᑦ ᐃᓗᐊᓂ ᖃᐅᔨᓴᕐᓂᕐᒥᒃ ᖃᐅᔨᔭᑦ, ᓇᓗᓇᐃᔭᐃᔪᑦ 

ᐃᓄᐃᓴᑦᑑᓂᖏ ᓐᓂᒃ ᕿᑐᕐᖓᑦᑖᕐᐸᑦᑐᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓄᐃᓴᓪᓕᕙᓪᓕᐊᓂᖏᓐᓂᒃ ᓇᓗᓇᙱᒍᑏᑦ ᑎᒥᖏᑕ 

ᖃᓄᐃᓐᓂᖏᓐᓂᒃ, ᐃᓚᐅᓪᓗᑎᒃ ᐃᒫᓗᒍᑎᓄᑦ ᐱᓪᓗᒋᑦ ᐅᒥᒃᒪᐃᑦ ᐅᓪᓗᒥ ᐊᔪᙱᒍᑎᖏᑦ. 
 
ᑕᐃᑲᓂ ᓇᓪᓕᐅᓯᒪᔪᒥ ᑲᑎᒪᓂᕐᒥ, ᒐᕙᒪᓐᑯᑦ ᓄᓇᕗᑦᒥ ᐅᖃᓚᐅᕐᑐᑦ ᐃᒫᒃ ᐃᓄᐃᓴᓪᓕᒋᐊᕈᑏᑦ ᐊᖑᓇᓱᒃᑕᐅᒍᓐᓇᕐᑐᓄᑦ 
ᐱᑕᖃᕆᐊᖃᕐᒪᑕ, ᐃᓱᒪᒋᓗᒋᑦ ᑕᑯᔭᑦ ᐃᓄᐃᓴᑦᑑᓂᖏᑦ, ᐱᑕᖃᙱᓐᓂᖏᑦ ᓱᓕᔪᕐᓇᑉᑐᑦ ᖃᓄᐃᓪᓗᐊᕐᒪᖔᑕ 
ᒥᑭᓴᐅᓴᒍᑏᑦ, ᐊᒻᒪᓗ ᐅᓗᕆᐊᓇᕐᓂᖓ ᐱᓯᒪᑐᐃᓐᓇᕐᓗᒋᑦ ᐊᖑᓇᓱᒃᑕᐅᒍᓐᓇᕐᑐᑦ ᐊᖏᖑᔪᒥᒃ ᐊᒥᓲᓂᕐᓴᐃᑦ ᐅᓪᓗᒥ 
ᖃᐅᔨᒪᔭᓂᒃ ᖃᑦᓯᐅᓂᖏᓐᓂᒃ.  ᓈᒻᒪᑦᑯᒃ ᐊᖑᓇᓱᒃᑕᐅᒍᓐᓇᕐᑐᑦ ᐅᖃᐅᑕᐅᓚᐅᕐᑐᑦ ᑲᒪᒍᓯᐅᓗᑎᒃ ᑲᒪᒋᓗᒋᑦ 
ᐱᓗᐊᑦᑕᐃᓕᓂᕐᒧᑦ ᐃᓱᒫᓗᒍᑎᑦ ᐊᔪᖁᓇᒋᑦ ᑲᔪᓯᓂᓕᒻᒥᒃ ᐱᐅᓯᑐᖃᒃᑯᑦ ᐊᖑᓇᓱᓐᕐᒧᑦ ᑲᒪᒋᔭᑦ ᐃᓗᐊᓂ 
ᐊᐅᓚᑦᓯᒡᕕᐅᔫᑉ. 

 



 

 

 

 

ᐃᓄᐃᑦ ᐆᒪᔪᓂᒃ ᐱᐅᖅᓱᐊᕈᓯᖏᓐᓂᒃ ᐆᒪᔪᓕᕆᔾᔪᓯᖏᓐᓂᒡᓗ ᐊᑐᕐᓗᑎᒃ ᐊᒻᒪ ᖃᐅᔨᓴᖅᑎᒻᒪᕇᑦ ᖃᐅᔨᒪᓂᕆᔭᖏᓐᓂᒃ ᐆᒪᔪᓕᕆᔾᔪᓯᖃᕐᓗᑎᒃ, ᐅᓪᓗᒥ ᐃᓄᖁᑎᕗᑦ ᑭᖑᕚᒃᓴᕗᓪᓗ ᐊᖑᓇᓱᒍᓐ
ᓇᐃᓐᓇᖁᓪᓗᒋᑦ ᓄᓇᕗᒥ. 

Havarhait: Munaritjutikhaitnik angutirhat, hivuniktaulutik tahapkunanga angutirhaliqiniqut pimariuyunik ihumagiyaulluaktaitnik, pitiaqattiriqnahuaklutik Inuinait 
attuqparhimayaitnik angutirhanik atturhimaaklugit, innutiaqutirhait ihumagilugit tahapkua ublumi angunahuaktiuyut innuqutaitlu tatvalu kinguvarhavut tahamani Nunavumi. 

Managing wildlife, guided by conservation principles, honouring the key role of Inuit in harvesting, for the well-being of current and future generations in Nunavut. 

KRWB ᐊᒻᒪᓗ ᓄᓇᕗᑦ ᑐᙵᕕᒃ ᑎᒥᖓᑦ (ᑐᙵᕕᒃᑯᑦ) ᐊᓚᕐᑲᐃᓚᐅᕐᑐᑦ ᐊᒥᓱᓂᒃ ᐊᐱᖁᑯᑎᓂᒃ ᐱᓪᓗᒋ 

ᐱᑕᖃᕆᐊᖃᕐᓂᖓᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᑦᑐᐃᓂᖏᓐᓂᒃ ᒐᕙᒪᓐᑯᑦ ᓄᓇᕗᑦᒥ ᐊᓕᖁᔭᖏᑦ.  KRWB ᐅᖃᓚᐅᕐᑐᑦ ᐃᒪᒃ ᐃᓄᐃᑦ 

ᐊᖑᓇᓱᒃᐸᑦᑕᖏᑦ ᐃᓄᐃᓴᓪᓕᕙᓪᓕᕐᓯᒪᒌᕐᒪᑕ ᐃᓄᐃᓴᓐᓂᕐᓴᓂᒃ ᐅᑯᓂᖓ ᐅᒥᒃᒪᓐᓂᒃ ᑕᐃᒪᙵᑦ 2018 ᐊᒻᒪᓗ 

ᐊᐱᕆᓪᓗᑎᒃᕐ ᐃᒪᐃᒻᒪᖔᑦ ᐊᑐᓕᑉᑕᐅᓂᖏᑦ ᐊᖑᓇᓱᒃᑕᐅᒍᓐᓇᕐᑐᑦ “ᐱᑕᖃᕆᐊᖃᕐᒪᖔᑦ” ᐊᑖᒍᑦ ᐃᓚᖓ 5.3.3 

ᐅᑯᐊ ᓄᓇᕗᑦᒥ ᐊᖏᖃᑎᒌᒍᑏᑦ ᐃᓱᒪᒋᓗᒋᑦ ᑖᒃᑯᐊ ᐃᓱᒪᕐᓱᕐᑐᓂ ᐱᓗᐊᑦᑕᐃᓕᓂᕐᒧᑦ ᑲᒪᒍᓯᐅᔪᑦ.  KRWB 

ᐅᖃᓚᐅᕐᒥᔪᑦ ᓄᓇᓕᓐᓂ ᐃᓱᒫᓗᒍᑎᓂᒃ ᐃᒫᒃ ᐋᖀᓂᖅ ᐃᓄᐃᓴᑦᑐᓂᒃ ᐊᖑᓇᓱᒃᑕᐅᒍᓐᓇᕐᑐᓂᒃ ᐃᒪᐃᒍᓐᓇᕐᒪᑦ 

ᐱᖁᑕᐅᙱᑦᑐᒥᒃ ᐊᓚᒃᑲᐃᓗᓂ ᐊᑭᑦᑭᑐᕋᐅᑎᓂᖏᓐᓂᒃ ᐊᖑᓇᓱᒃᑏᑦ.  ᑐᙵᕕᒃᑯᑦ ᐊᐱᕆᓚᐅᕐᑐᑦ ᐃᒪᐃᒻᒪᖔᑦ 

ᐊᓯᖏᑦ ᐊᐅᓚᑦᓯᓂᕐᒧᑦ ᐊᑐᕐᑕᐅᒍᓐᓇᕐᑐᑦ ᐅᐃᖃᓕᒪᐅᓯᐅᓯᒪᒻᒪᖔᑕ ᓄᓇᓕᓐᓄᑦ ᓯᕗᓂᐊᒍᐳᑦ ᑐᓂᓯᓂᐅᑉ 

ᐊᑐᓕᖁᔭᓂᒃ ᓄᑖᙳᕆᐊᕐᓗᒋᑦ ᐊᖑᓇᓱᒃᑕᐅᒍᓐᓇᕐᑐᑦ. 
 
ᑭᐅᓪᓗᑎᒃ ᒐᕙᒪᓐᑯᑦ ᓄᓇᕗᑦᒥ ᐅᖃᓚᐅᕐᑐᑦ ᐃᒫᒃ ᐱᓯᒪᓂᖅ ᐱᑕᖃᕐᑐᓂᒃ ᐊᖑᓇᓱᒃᑕᐅᒍᓐᓇᕐᑐᓂᒃ ᐃᒫᑎᒋ 400 

ᐊᓚᑲᐃᒻᒪᑦ ᐊᖏᔪᒥᒃ ᐱᓗᐊᑦᑕᐃᓕᓂᕐᒧᑦ ᐅᓗᕆᐊᓇᕐᑐᒥᒃ ᐱᔾᔪᑕᐅᓪᓗᓂ ᐊᖏᔪᒥᒃ ᐃᓄᐃᓴᓪᓂᓕᓂᖏᑦ 

ᖃᑎᑦᓯᐅᓂᖏᑕ ᑕᑯᔭᑦ. 
 
ᑐᓴᕐᕕᐅᒐᓱᐊᕐᑐᑦ 

 

ᓯᕗᓂᐊᒍᑦ ᑐᓂᓯᓂᐅᑉ ᐃᓱᒪᒋᔭᒥᓂᒃ ᐊᖑᓇᓱᒃᑕᐅᒍᓐᓇᕐᑐᓄᑦ ᐊᓯᔾᔨᕈᑎᓂᒃ ᒫᓂ MX-07, ᒐᕙᒪᓐᑯᑦ ᓄᓇᕗᑦᒥ 

ᑲᑎᒪᖃᑎᖃᓚᐅᕐᑐᑦ ᐃᖃᓗᒃᑑᑦᑎᐊᖅᒥ ᖃᐊᖑᓇᓱᒃᑐᓕᕆᔨᓂᒃ ᐅᕙᓂ ᔫᓂ 18, 2025.  ᑕᐃᑲᓂ RM003-2025, 

ᒐᕙᒪᓐᑯᑦ ᓄᓇᕗᑦᒥ ᐅᖃᓚᐅᕐᑐᑦ ᐃᒫᒃ ᐃᖃᓇᐃᔭᕐᑎᖏᑦ ᐆᑦᑐᕋᓱᐊᖏᓐᓇᓚᐅᕐᒪᑕ  ᑕᕿᕋᔭᓐᓂ ᐋᖀᓂᕐᒥᒃ 

ᐊᓯᖑᒃᑲᓐᓂᐊᒍᑦ ᑲᑎᒪᖃᑎᖃᕐᓂᕐᓂᒃ ᑕᒪᒃᑭᓐᓂᒃ ᐊᖑᓴᓱᒃᑕᓕᕆᔨᓂᒃ, ᑭᓯᐊᓂ ᐊᔪᓚ<ᐅᕐᒪᑕ ᓇᓗᓇᐃᕐᓯᓪᓗᑎᒃ 

ᐅᓪᓗᖏᓐᓂᒃ, ᐊᒻᒪᓗ ᐃᒫᒃ ᐃᖃᓗᒃᑐᑦᑎᐊᒻᓂ ᐊᖑᓇᓱᒃᑐᓕᕆᔩᑦ ᑭᐅᓐᓂᖏᒻᒪᑕ ᐊᐃᓐᓇᐅᒻᒪᖔᕐᒥᒃ ᑎᑭᒐᓱᐊᕐᓂᖓᓂ 

ᐊᑉᐸᑎᓪᓗᒍ ᐅᑦᑑᐱᕆ, ᐱᑕᖃᒃᑲᐃᓪᓗᑎᒃ ᒪᒡᕉᓐᓂᒃ ᐅᓪᓘᓐᓂᒃ ᑐᓴᕐᑎᑦᓯᓂᕐᒧᑦ ᑭᖑᓂᐊᒍᑦᑭ ᒐᕙᒪᓐᑯᑦ ᓄᓇᕗᑦᒥ 

ᐸᕐᓇᓯᒪᒌᕐᑕᖏᓐᓂᒃ ᑐᓂᔭᒥᓂ ᐆᒪᔪᓕᕆᔨᕐᔪᐊᓄᑦ. 
 
ᐊᖑᓇᓱᒃᑐᓕᕆᔩᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐊᕕᑦᑐᕐᓯᒪᔪᓂ ᐆᒪᔪᓕᕆᔩᑦ ᑭᒡᒐᖏᑦ ᐅᖃᓚᐅᕐᒥᔪᑦ ᐃᓱᒫᓗᒍᑎᓂᒃ ᑲᑐᒪᓂᕐᒥ ᐱᓪᓗᒋ 

ᓈᒻᒪᙱᑦᑐᑦ ᑐᓴᕐᕕᐅᒐᓱᐊᕐᑐᑎᒃ.  ᐅᖃᓚᐅᕐᑐᑦ ᐃᒫᒃ ᐊᑦᑐᕐᑕᑦ ᐊᖑᓇᓱᒃᑐᓕᕆᔩᑦ ᓱᓕ ᑲᑎᒪᒍᓐᓇᕐᓯᓯᒪᙱᒻᒪᑕ 

ᐊᑐᓂᒃ ᕿᒥᒡᕈᓗᒋᑦ ᖃᐅᔨᓴᕐᓂᕐᒥᒃ ᖃᐅᔨ.ᔭᑦ, ᐊᒻᒪᓗ ᐊᐱᕆᓪᓗᑎᒃ ᐅᑯᐊ ᒐ>ᕙᒪᓐᑯᑦ ᓄᓇᕗᑦᒥ ᐊᒃᓱᕈᐊᖏᑦ 

ᑐᓴᕐᕕᖃᕋᓱᕐᓂᕐᒥᒃ ᓈᒻᒪᑦᓯᒪᒻᒪᖔᑕ, ᐃᓱᒪᒋᓗᒋᑦ ᐱᒻᒪᕆᐅᓂᖏᑦ ᐃᓱᒪᒋᔭᑦ ᐊᓯᔾᔨᕈᑏᑦ ᐊᖑᓇᓱᒃᑕᐅᒍᒻᓐᓇᓇᕐᑐᓄᑦ.  

ᑖᒃᑯᐊ ᐃᓱᒪᒋᔭᑦ ᐊᓚᒃᑲᐃᔪᑦ ᓂᕆᐅᒋ.ᔭᓂᒃ ᐋᕿᑦᓯᒪᑦᓯᐊᓂᕐᓴᐅᔪᒥᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᕿᓚᒥᒻᒥᐅᔪᓂᒃ ᑲᒪᒋᔭᖃᕐᓂᕐᒥᒃ, 

ᐃᒪᐃᑦᒃᑲᓗᐊᒃᕐᒪᑦ ᒐᕙᒪᓐᑯᑦ ᓄᓇᕗᑦᒥ ᐅᖃᕐᑐᑎᒃ ᑐᐊᕕᕐᓇᕐᓂᖓᓂᒃ ᐃᓄᐃᓴᑦᑑᓂᖏᓐᓄᑦ ᐅᒥᒃᒪᐃᑦ ᐊᒻᒪᓗ 

ᐱᑕᖃᕆᐊᓕᒻᒥᒃ ᑐᓂᓗᒋᑦ ᐊᑐᓕᖁᔭᑦ ᑮᑕ ᐱᕕᓴᑕᖃᕐᑎᓪᓗᒍ. 

 

 



 

 

 

 

ᐃᓄᐃᑦ ᐆᒪᔪᓂᒃ ᐱᐅᖅᓱᐊᕈᓯᖏᓐᓂᒃ ᐆᒪᔪᓕᕆᔾᔪᓯᖏᓐᓂᒡᓗ ᐊᑐᕐᓗᑎᒃ ᐊᒻᒪ ᖃᐅᔨᓴᖅᑎᒻᒪᕇᑦ ᖃᐅᔨᒪᓂᕆᔭᖏᓐᓂᒃ ᐆᒪᔪᓕᕆᔾᔪᓯᖃᕐᓗᑎᒃ, ᐅᓪᓗᒥ ᐃᓄᖁᑎᕗᑦ ᑭᖑᕚᒃᓴᕗᓪᓗ ᐊᖑᓇᓱᒍᓐ
ᓇᐃᓐᓇᖁᓪᓗᒋᑦ ᓄᓇᕗᒥ. 

Havarhait: Munaritjutikhaitnik angutirhat, hivuniktaulutik tahapkunanga angutirhaliqiniqut pimariuyunik ihumagiyaulluaktaitnik, pitiaqattiriqnahuaklutik Inuinait 
attuqparhimayaitnik angutirhanik atturhimaaklugit, innutiaqutirhait ihumagilugit tahapkua ublumi angunahuaktiuyut innuqutaitlu tatvalu kinguvarhavut tahamani Nunavumi. 

Managing wildlife, guided by conservation principles, honouring the key role of Inuit in harvesting, for the well-being of current and future generations in Nunavut. 

 
 
 
ᑲᑎᒪᔩᑦ ᖃᐅᔨᓚᐅᕐᑐᑦ ᐃᒫᒃ ᐊᑐᕐᓂᓕᒃ ᐱᓗᐊᑦᑕᐃᓕᕐᓂᒧᑦ ᐃᓱᒫᓗᒍᑦ ᐱᑕᖃᒃᒪᑦ ᒫᓂ MX−07 ᐅᒥᒃᒪᐃᑦ 

ᑐᙵᕕᒋᓗᒍ ᒐᕙᒪᓐᑯᑦ ᓄᓇᕗᑦᒥ ᑐᓂᔭᖏᑦ, ᐅᖃᕐᓯᒪᔪᑦ ᐃᓄᐃᓴᑦᑑᒋᐊᖏᑦ ᓈᓴᕐᑕᖅᑦ ᒫᓂ 2023-2924 ᖃᖓᑕᔫᒃᑯᑦ 

ᖃᐅᔨᓴᕐᓂᕐᒥ, ᐊᒻᒪᓗ ᑎᑎᕋᕐᓯᒪᔪᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐅᖃᐅᓯᒃᑯᑦ ᑐᓂᔭᑦ ᐅᔭᙵᑦ ᖁᖅᓗᖅᑐᖅᒥ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᖃᓗᒃᑑᑦᑎᐊᖅᒥ 

ᐊᖑᓇᓱᒃᑐᓕᕆᔨᓄᑦ ᓇᓗᓇᐃᔭᐃᔪᑦ ᐃᓄᐃᓴᓪᓕᓂᖏᓐᓂᒃ ᐊᖑᓇᓱᒃᓗᓂ ᐱᕕᑦᓴᑦ ᐊᒻᒪᓗ ᐃᓱᒫᓗᒍᑏᑦ ᐅᒥᒃᒪᐃᖅᑦ 

ᖃᓄᐃᓐᓂᖏᓐᓂᒃ.  ᑲᑎᑦᑐᒋ ᑖᒃᑯᐊ ᑐᓴᕋᑦᓴᑦ ᐊᓚᒃᑲᐃᔪᑦ ᐃᒫᒃ ᐅᒥᒃᒪᐃᑦ ᖃᑦᓯᐅᓂᖏᓐᓂᒃᒫᑦ MX-07 

ᐃᓄᐃᓴᓪᓕᕙᓪᓕᕐᒪᑕ ᐊᖏᔪᒥᒃ. 
 
ᑲᑎᒪᔩᑦ ᐊᖏᕐᑐᑦ ᒐᕙᒪᓐᑯᑦ ᓄᓇᕗᑦᒥ ᐃᓱᒪᒋ.ᔭᖓᓂᒃ ᐃᒫᒃ ᐱᓯᒪᓂᖅ ᐱᑕᖃᕐᑐᓂᒃ ᐊᖑᓇᓱᒃᑕᐅᒍᓐᓇᒃᑐᓂᒃ ᐃᒫᑎᒋ 

400 ᐱᑕᖃᕐᒪᑦ ᒪᓕᒐᕐᑎᒍᑦ ᐅᓗᕆᐊᓇᕐᑐᒥᒃ ᐱᓗᐊᑐᖃᕐᐸᑦ ᐱᑕᖃᕐᑎᓐᓇᒍ ᐊᑐᕐᑎᑕᐅᒍᓇᕐᑐᑦ ᑭᓪᓕᖏᑦ.  

ᐊᑕᐅᒃᓯᑯᑦᑕᐅᖅ, ᑲᑎᒪᔩᑦ ᐃᓕᓴᕐᓯᔪᑦ ᐃᒫᒃ ᐋᖀᓂᖅ ᐊᖑᓇᓱᒃᑕᐅᒍᓐᓇᕐᑐᓂᒃ ᐊᒡᕕᐊᓗᐊᕆᐊᖃᙱᒻᒪᑦ 

ᐱᑕᖃᕆᐊᓕᓐᓂᒃ, ᐃᓱᒪᒋᐱᓗᒋᑦ ᐃᓱᒪᕐᓱᕐᑐᑎᒃ ᐱᓗᐊᑦᑐᐃᓕᓂᕐᒧᑦ ᑲᒪᒍᓯᖏᑦ ᐱᑕᖃᓕᕇᑐᑦ ᐊᓚᒃᑲᕐᑕᖏᑦ 

ᐊᖑᓇᓱᒃᑏᑮ. 
 
ᐅᖃᓕᒪᐅᓯᖃᕐᓂᕐᒥᓂ, ᑲᑎᒪᔩᑦ  ᐱᔭᕇᓚᐅᕐᑐ ᐃᒫᒃ ᐋᖀᓂᖅ ᐊᖑᓇᓱᒃᑕᐅᒍᓐᓇᕐᑐᓂᒃ ᐃᒫᒃ 5 

ᐊᒡᕕᐊᕈᑕᐅᓗᐊᔾᔮᖏᒻᒪᑦ ᐃᓱᒪ−ᒋᓗᖑ ᐅᓪᓗᒥ ᐊᖑᓇᓱᓐᓂᕐᒧᑦ ᑲᒪᒍᓯᐅᔪᑦ, ᐅᑯᐊ ᐊᖑᓇᓱᒃᑕᐅᒍᓐᓇᕐᑐᑦ ᐃᒫᑎᒋ 10 

ᑲᒪᒍᑕᐅᒐᔭᕐᒪᑕ ᐱᓄᐊᑦᑕᐃᓕᓂᕐᒧᑦ ᐃᓱᒫᓗᒍᒻᒥᒃ, ᒥᑭᓪᓕᒋᐊᕐᓗᒍ ᒪᓕᒐᕐᑎᒍᑦ ᐊᖑᓇᓱᓪᓗᓂ ᑭᓪᓕᖏᑦ ᑕᒪᐅᖓ 

ᒪᓕᑐᐃᓐᓇᕐᑐᑦ ᐅᓪᓗᒥ ᐅᖃᐅᑕᐅᔪᓂᒃ ᖃᓄᐃᓪᓗᐊᕐᓂᖏᖕᓐᓂᒃ ᐊᖑᓇᓱᒃᑕᐅᕙᑦᑐᑦ ᐃᖃᓗᒃᑐᑦᑎᐊᕐᒥᑦ 

ᐊᖑᓇᓱᒃᑎᓄᑦ, ᐊᒻᒪᓗ ᐱᓯᒪᓗᒍ ᐊᓯᔾᔾᔨᑕᕐᑐᖅ ᐃᓄᐃᑦ ᐊᖑᓇᓱᓐᓂᕐᒧᑦ ᐱᒋᐊᓕᖏᓐᓂᒃ. 
 
ᑲᑎᒪᔩᑦ ᑲᒪᓚᐅᕐᒥᔪᑦ ᑐᓴᑉᕕᖃᕋᓱᐊᕐᓂᕐᒧᑦ ᐃᓱᒫᓗᒍᑎᓂᒃ ᐅᖃᐅᑕᐅᔪᓂᒃ ᐅᖃᐅᓯᒃᑯᑦ ᑐᓂᔭᓂ ᐅᕙᙵᑦ 

ᐊᖑᓇᓱᒃᑐᓕᕆᔩᑦ ᐊᒻᒪᓗ KRWB, ᐃᓚᐅᓪᓗᑎᒃ ᐱᔨᒡᑦᓴᑭᓐᓂᑦ ᐊᖑᓇᓱᒃᑐᓕᕆᔩᑦ ᑲᑎᒪᓗᑎᒃ ᐊᑕ ᖏᓗᑎᒃ ᓯᕗᓂᐊᒍᑦ 

ᒐᕙᒪᓐᑯᑦ ᓄᓇᕗᑦᒥ ᑐᑦᓯᕋᐅᑎᖓᑕ, ᐊᒻᒪᓗᑦᑕᐅᖅ ᒐᕙᒪᓐᑯᑦ ᓄᓇᕗᑦᒥ ᓇᓗᓇᐃᔭᐅᑎᖏᑦ ᐃᒪᒃ ᑕᐃᒪᙵᑦ 

ᐆᑦᑐᕋᓱᐊᕐᓂ ᒥᒃ ᐋᖀᓂᕐᒥᒃ ᐃᓂᓕᐅᕈᒻᒥᒃ ᑲᑎᒪᒃᑲᓂᕐᓗᓂ ᐃᓗᐊᓂ ᐱᕕᓴᑭᓐᓂᐅᑉ ᐅᑯᐊ ᖃᐅᐃᔨᓴᕐᓂᕐᒥᒃ ᑐᓴᕋᑦᓴ 

ᐊᑐᐃᓐᓇᐅᓕᕐᐸᑕ. 
 
ᑲᑎᒪᔩᑦ ᐃᓱᒪᖏᑦ ᐊᖏᔪᒥᒃ ᐃᑉᓱᒪᕐᓱᕐᑐᑎᑦᒃ ᐊᐅᓚᑦᓯᓂᕐᒧᑦ ᑲᒪᒍᓯᐅᔪᒥᒃ ᐊᑐᓕᕐᑕᖏᓐᓂᒃ ᑕᒪᒃᑏᑦ ᐊᖑᓇᓱᒃᑐᓕᕆᔩᑦ, 

ᐊᓚᒃᑲᐃᔪᖅ ᓴᙱᔪᒥᒃ ᑲᒪᔨᐅᓂᕐᒥᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᓯᕗᓕᕐᑎᐅᓂᕐᒥᒃ, ᐊᒪᓗ ᐃᓚᒋᓕᐅᑦᑐᓂ ᐱᒻᒪᕆᐅᔪᒧᑦ ᑐᙵᕕᐅᔪᒧᑦ 

ᓯᕗᓂᑦᑎᓐᓂ ᐊᐅᓚᑦᓯ ᑎᒌᓐᓂᕐᒥᒃ ᒪᑐᒥᖓ MX-07 ᐅᒥᒃᒪᓐᓂᒃ. 
 
 
 

ᐱᔾᔪᑕᐅᔪᖅ ᐃᓱᒪᓕᓂᐅᕈᒻᒧᑦ 
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ᐃᓱᒪᒋᓗᒋᑦ ᐊᒥᓱᑦ ᖁᓪᓕᕐᓂ, ᑲᑎᒪᔩᑦ ᐊᖏᕐᐳᑦ ᓄᑖᙳᕆᐊᕈᑎᓂᒃ ᐊᖑᓇᓱᒃᑕᐅᒍᐳᓐᓇᕐᑐᓄᑦ ᒫᓂ ᐅᒥᒃᒪᓐᓂᒃ 

ᐊᐅᓚᑦᓯᒡᕕᐅᔪᒥ MX-07 ᐅᕙᙵᑦ 400 ᐅᒥᒃᒪᐃᑦ ᐅᕗᖓ 10 ᐅᒥᒃᒪᐃᑦ.  ᐆᒪᔪᓕᕆᔨᕐᔪᐊᑦ ᓂᕆᐅᑉᐳᑦ ᐃᒡᕕᑦ 

ᑭᐅᔾᔪᑎᖓᓂᒃ ᐊᒻᒪᓗ ᐱᕆᕐᓗᒍ ᐅᕘᓇ ᓄᓇᕗᑦᒥ  ᐊᖏᖃᑎᒌᒍᓰᑏᑦ ᐃᓱᒪᓕᕈᒻᒥᒃ ᐋᕿᑦᓱᐃᓂᖅ ᑲᒪᒋᔭᖅ.  ᐃᒡᕖᑦ 

ᖃᓄᑐᐃᓐᓇᖅ ᐊᐱᖁᑎᑦᓴᖃᕈᕕᑦ ᐱᓪᓗᒍ ᐅᓇ ᐃᓱᒪᓕᐅᕈᑦ, ᐊᑏ ᖃᐅᔨᒃᑲᓂᐊᕐᐸᑎᑦ ᐆᒪᔪᓕᕆᔨᕐᔪᐊᑦᒃ. 
 
ᑖᓂᐊ ᓯᐅᑦᓴᒃ 
 
 
 
ᐃᑦᓯᕙᐅᑕᖅ 

ᓄᓇᕗᑦᒥ ᐆᒪᔪᓕᕆᔨᕐᔪᐊᑦ ᑲᑎᒪᔨᖏᑦ 
 

ᐱᖃᑕᓗᓗ ᑐᕆᑲᔅ ᒋᓯᖕ, ᒐᕙᒪᓐᑯᑦ ᓄᓇᕗᑦᒥ 
 

 

 

 

 

ᐱᔭᕇᕈᑏᑦ 
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November 25, 2025 
 
The Honourable Brian Koonoo 
Minister of Environment 
Government of Nunavut 
 
Dear Brian Koonoo: 
 
Re: NWMB Decision on Government of Nunavut’s Proposal to Modify the Total 

Allowable Harvest for Muskox in Management Zone MX-07, Victoria Island 
Group  

 

 
On November 4, 2025, at the Nunavut Wildlife Management Board (NWMB or Board) 
Regular Meeting (RM003-2025), the Government of Nunavut-Department of 
Environment (Government of Nunavut) requested that the NWMB reduce the Total 
Allowable Harvest (TAH) for Muskox Management Zone MX-07, Victoria Island Group, 
from 400 muskoxen to 5 muskoxen.  
 

 
After considering all the arguments and evidence provided, the NWMB held an In-
Camera Meeting (IC003-2025) on November 6, 2025, and passed the following 
resolution: 
 

RESOLVED that, pursuant to sub-sections 5.6.16, 5.6.17(b), and 5.3.3(a) of the 
Nunavut Agreement, the Nunavut Wildlife Management Board modifies the Total 
Allowable Harvest for Muskox Management Zone MX-07 from 400 muskoxen to 
10 muskoxen. 

 
The Board reviewed the GN’s Application to reduce the TAH for Muskox Management 
Zone MX-07, Victoria Island Group, from 400 to 5 muskoxen. In reaching its decision, 

Summary of Evidence and Arguments  

Application for NWMB Decision 

NWMB Decision 
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the Board considered the Government of Nunavut’s written and oral submissions, the 
Kugluktuk HTO’s written and oral submissions, and the oral submissions from the 
Cambridge Bay HTO, Kitikmeot Regional Wildlife Organization (KRWB), and Nunavut 
Tunngavik (NTI). 
 
MX-07 has historically supported one of Nunavut’s largest muskox populations. The last 
complete survey of the management zone prior to the 2023-2024 aerial survey was 
conducted in 2013-2014 and estimated 10,026 muskox. Scientific information submitted 
by the Government of Nunavut and Inuit Qaujimajatuqangit provided in the written and 
oral submissions from the HTOs indicate that muskox number have declined 
substantially since that time. 
 
The Kugluktuk and Cambridge Bay HTOs provided further evidence of this decline. In 
its written submission, the Kugluktuk HTO stated that muskox remain an important food 
source of the community, but that harvest from MX-07 has been very low for several 
years and has not occurred at all since 2019 due to concerns about declining numbers 
and herd health. Harvest has shifted primarily to MX-09 and MX-11. The Cambridge 
Bay HTO provided similar evidence, reporting fewer than 15 muskox harvested since 
2019 and noting that sport hunts on Victoria Island had been suspended because of 
observed declines and animal health concerns.  
 
The Government of Nunavut’s proposal included the results of the 2023-2024 aerial 
survey, which recorded a minimum count of 180 muskox across MX-07. The 
Government of Nunavut advised that this number was too low to generate a statistically 
reliable population estimate, despite greater survey effort compared to 2013-2014, and 
that the observed count represented a major reduction in abundance. The Government 
of Nunavut also referenced community-based monitoring information, submitted within 
the survey results, which described low calf production and declining indicators of body 
condition, adding to concerns about the herd’s current viability.  
 
During the Regular Meeting, the Government of Nunavut advised that a reduction in 
TAH is necessary, given the observed decline, the absence of a reliable abundance 
estimate, and the risk of retaining a TAH significantly above current known numbers. A 
nominal TAH was proposed as a measure to address the conservation concern while 
allowing for continued traditional harvesting activities within the management zone.  
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KRWB and Nunavut Tunngavik (NTI) raised several questions regarding the necessity 
and implications of the Government of Nunavut’s recommendation. KRWB noted that 
Inuit harvests have already reduced their take to fewer than five muskox since 2019 and 
questioned whether implementing a TAH was “necessary” under section 5.3.3 of the 
Nunavut Agreement given these voluntary conservation measures. KRWB also relayed 
local concerns that establishing a low TAH could inadvertently create competition 
among harvesters. NTI questioned whether other management options had been 
discussed with communities before submitting the recommendation to modify the TAH.  
 
In response, the Government of Nunavut emphasized that maintaining the existing TAH 
of 400 created a significant conservation risk because of the extremely low number 
observed.  
 
Consultation 
Prior to submitting its proposed TAH change for MX-07, the Government of Nunavut 
met with the Cambridge Bay HTO on April 3, 2025 (no quorum) and with the Kugluktuk 
HTO on June 18, 2025. During the RM003-2025, the Government of Nunavut stated 
that its staff made repeated attempts over several months to arrange additional 
meetings with both HTOs, but were unable to confirm dates, and that Cambridge Bay 
HTO did not respond with availability until late October, providing two days’ notice after 
the Government of Nunavut had already prepared its submission to the NWMB.  
 
HTO and RWO representatives also raised concerns at the meeting about the 
adequacy of this consultation. They note that affected HTOs had not yet been able to 
meet collectively to review the survey results and questioned whether Government of 
Nunavut efforts to consult earlier had been sufficient, given the significance of proposed 
changes to the TAH. These comments highlighted expectations for more coordinated 
and timely engagement, even as the Government of Nunavut emphasized the urgency 
created by very low muskox numbers and the need to bring a recommendation forward 
in a limited timeframe.  
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The Board determined that a valid conservation concern exists for MX-07 muskox 
based on the Government of Nunavut’s submissions, which reported a very low 
minimum count in the 2023-2024 aerial survey, and on the written and oral submissions 
from the Kugluktuk and Cambridge Bay HTOs describing reduced harvesting 
opportunities and concerns on herd condition. Together, this information demonstrates 
that muskox numbers in MX-07 have declined substantially.  
 
The Board accepts the Government of Nunavut’s view that retaining the existing TAH of 
400 presents a legal risk of overharvest in the absence of enforceable limits. At the 
same time, the Board recognizes that establishing a TAH must not be more restrictive 
than necessary, given the voluntary conservation measures already demonstrated by 
harvesters.   
 
During its deliberations, the Board concluded that setting a TAH of 5 would be 
unnecessarily restrictive relative to current harvesting patterns, while a TAH of 10 would 
address the conservation concern, reduce the legal harvest ceiling to a level consistent 
with the current reported level of harvest by Cambridge Bay hunters, and maintain 
flexibility for Inuit harvesting needs. 
 
The Board also considered the consultation concerns raised in the oral submissions 
from the HTOs and KRWB, including the lack of opportunity for the HTOs to meet 
collectively prior to the Government of Nunavut’s proposal, as well as the Government 
of Nunavut’s explanation that repeated attempts were made to schedule additional 
meetings within a limited timeframe once survey information became available.  
 
The Board commends the significant voluntary management measures implemented by 
both HTOs, which demonstrate strong stewardship and leadership, and form an 
important foundation for future co-management of MX-07 muskox.  
 
 
 
Given the considerations above, the Board approved a modification of the TAH for 
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ᐃᓄᐃᑦ ᐆᒪᔪᓂᒃ ᐱᐅᖅᓱᐊᕈᓯᖏᓐᓂᒃ ᐆᒪᔪᓕᕆᔾᔪᓯᖏᓐᓂᒡᓗ ᐊᑐᕐᓗᑎᒃ ᐊᒻᒪ ᖃᐅᔨᓴᖅᑎᒻᒪᕇᑦ ᖃᐅᔨᒪᓂᕆᔭᖏᓐᓂᒃ ᐆᒪᔪᓕᕆᔾᔪᓯᖃᕐᓗᑎᒃ, ᐅᓪᓗᒥ ᐃᓄᖁᑎᕗᑦ ᑭᖑᕚᒃᓴᕗᓪᓗ ᐊᖑᓇᓱᒍᓐ
ᓇᐃᓐᓇᖁᓪᓗᒋᑦ ᓄᓇᕗᒥ. 

Havarhait: Munaritjutikhaitnik angutirhat, hivuniktaulutik tahapkunanga angutirhaliqiniqut pimariuyunik ihumagiyaulluaktaitnik, pitiaqattiriqnahuaklutik Inuinait 
attuqparhimayaitnik angutirhanik atturhimaaklugit, innutiaqutirhait ihumagilugit tahapkua ublumi angunahuaktiuyut innuqutaitlu tatvalu kinguvarhavut tahamani Nunavumi. 

Managing wildlife, guided by conservation principles, honouring the key role of Inuit in harvesting, for the well-being of current and future generations in Nunavut. 

Muskox Management Zone MX-07 from 400 muskoxen to 10 muskoxen. The NWMB 
looks forward to your reply and the completion of the Nunavut Agreement decision-
making process. If you have any questions regarding this decision, please do not 
hesitate to contact the NWMB. 
 
Daniel Shewchuk 
 
 
 
Chairperson 
Nunavut Wildlife Management Board 
 

c.c. Drikus Gissing, Government of Nunavut 
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